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Matlamat 5 - Mencapai kesaksamaan gender dan memperkasa golongan wanita dan kanak-kanak perempuan

Sumber
Sources

Goal 5 - Achieve gender equality and empower all women and girls

Jumlah/ Total : 14

i. Tersedia/ Available: 7

*Tersedia sepenuhnya/ Fully Available :3 «Proksi/ Proxy : 1 «Sebahagiannya Tersedia/ Partially Available: 2,
sIndikator dengan penjelasan/ Indicator with explanation : 1

ii. Sebahagiannya Tersedia, Perlu Dibangunkan/ Partially Available, Need Further Development: 3

iii. Tidak Tersedia/ Not Available : 3

iv. Tidak Relevan/ Not Relevant: 1

Sasaran 5.1 Menamatkan semua bentuk diskriminasi terhadap semua golongan wanita di seluruh dunia
Target 5.1: End all forms of discrimination against all women and girls everywhere

5.1.1 Sama ada rangka kerja undang-undang disediakan untuk Tersedia Pangkalan Data Global SDG
menggalakkan, menguatkuasakan dan memantau kesaksamaan (Kementerian Pembangunan Wanita,
gender tanpa diskriminasi, atau sebaliknya Keluarga dan Masyarakat)

Whether or not legal frameworks are in place to promote, enforce and Available SDG Global Database (Ministry of

monitor equality and non-discrimination on the basis of sex

Women, Family & Community
Development)

Sasaran 5.2: Menghapuskan semua bentuk keganasan terhadap semua golongan wanita dalam lingkungan awam dan swasta, termasuk

penyeludupan serta eksploitasi seksual dan lain-lain

Target 5.2: Eliminate all forms of violence against all women and girls in the public and private spheres, including trafficking and sexual and other types of

exploitation

5.2.1 Peratusan wanita dan gadis yang pernah berpasangan berumur 15
tahun ke atas dan mengalami keganasan fizikal, seksual atau
psikologi oleh pasangan intim atau bekas pasangan dalam tempoh
12 bulan terdahulu, mengikut bentuk keganasan dan umur

Sebahagiannya Tersedia,
Perlu Dibangunkan

i. Polis Diraja Malaysia
ii. Kementerian Pembangunan Wanita,
Keluarga dan Masyarakat

Proportion of ever-partnered women and girls aged 15 years and older
subjected to physical, sexual or psychological violence by a current or
former intimate partner in the previous 12 months, by form of violence

and by age

Partially Available, Need
Further Development

i. Royal Malaysia Police
ii. Ministry of Women, Family and
Community Development

5.2.2 Peratusan wanita dan gadis berumur 15 tahun ke atas yang
mengalami keganasan seksual oleh orang lain selain pasangan intim
dalam tempoh 12 bulan terdahulu, mengikut umur dan tempat

kejadian

Sebahagiannya Tersedia,
Perlu Dibangunkan

i. Polis Diraja Malaysia
ii. Kementerian Pembangunan Wanita,
Keluarga dan Masyarakat

Proportion of women and girls aged 15 years and older subjected to
sexual violence by persons other than an intimate partner in the previous
12 months, by age and place of occurrence

Partially Available, Need
Further Development

i. Royal Malaysia Police
ii. Ministry of Women, Family and
Community Development

Sasaran 5.3 Menghapuskan semua amalan yang memudaratkan, seperti perkahwinan kanak-kanak, perkahwinan usia muda dan perkahwinan paksa

serta mutilasi genital wanita
Target 5.3: Eliminate all harmful practices, such as child, early and forced marriage and female genital mutilation

5.3.1 Peratusan wanita berumur 20-24 tahun yang telah berkahwin atau Tersedia Jabatan Pendaftaran Negara
berada dalam sebuah ikatan sebelum berumur 15 tahun dan sebelum (Proksi)
berumur 18 tahun
Proksi: Bilangan wanita bukan Islam berumur 20-24 tahun yang
telah berkahwin sebelum berumur 18 tahun
Proportion of women aged 20-24 years who were married or in a union Available National Registration Department
before age 15 and before age 18 (Proxy)
Proxy: Number of non-muslim women aged 20-24 years old who were
married before age 18
5.3.2 Peratusan kanak-kanak perempuan dan wanita berumur 15-49 tahun Tidak Relevan

yang telah menjalani mutilasi/pemotongan genital wanita, mengikut
umur

Proportion of girls and women aged 15-49 years who have undergone Not Relevant

female genital mutilation/cutting, by age

Sasaran 5.4: Mengiktiraf dan menghargai kerja penjagaan dan kerja rumah tidak berbayar melalui peruntukan dasar perkhidmatan awam,
infrastruktur dan perlindungan sosial serta penggalakan perkongsian tanggungjawab dalam isi rumah dan keluarga mengikut kesesuaian negara

Target 5.4 Recognise and value unpaid care and domestic work through the provision of public services, infrastructure and social protection policies and the

promotion of shared responsibility within the household and the family as nationally appropriate

54.1 Peratusan masa yang diluangkan untuk kerja penjagaan dan kerja Tidak Tersedia
rumah tidak berbayar, mengikut jantina, umur dan lokasi

Jabatan Perangkaan Malaysia

Proportion of time spent on unpaid domestic and care work, by sex, age Not Available

and location

Department of Statistics Malaysia

Sasaran 5.5: Memastikan penyertaan penuh wanita secara berkesan, serta peluang sama rata untuk memimpin pada semua peringkat membuat

keputusan dalam bidang politik, ekonomi dan kehidupan awam

Target 5.5: Ensure women’s full and effective participation and equal opportunities for leadership at all levels of decision-making in political, economic and

public life
55.1 Peratusan kerusi yang disandang oleh wanita dalam (a) parlimen Tersedia Parlimen Malaysia
negara dan (b) kerajaan tempatan (Sebahagiannya)
Proportion of seats held by women in (a) national parliaments and Available Parliament of Malaysia
(b) local governments (Partially)
5.5.2 Peratusan wanita dalam jawatan pengurusan Tersedia Survei Tenaga Buruh, DOSM
Proportion of women in managerial positions Available Labour Force Survey, DOSM




Sasaran 5.6: Memastikan akses sejagat kepada kesihatan reproduktif dan seksual serta hak reproduktif seperti yang dipersetujui selaras dengan
Program Tindakan Persidangan Antarabangsa tentang Penduduk dan Pembangunan serta Platform Beijing untuk Tindakan dan dokumen hasil
persidangan kajian semula persidangan

Target 5.6: Ensure universal access to sexual and reproductive health and reproductive rights as agreed in accordance with the Programme of Action of the
International Conference on Population and Development and the Beijing Platform for Action and the outcome documents of their review conferences

5.6.1 Peratusan wanita berumur 15-49 tahun yang membuat keputusan Tersedia Lembaga Penduduk dan Pembangunan
sendiri berkaitan hubungan seksual, penggunaan alat pencegah (Sebahagiannya) Keluarga Negara
kehamilan dan penjagaan kesihatan reproduktif
Proportion of women aged 15-49 years who make their own informed Available National Population & Family
decisions regarding sexual relations, contraceptive use and reproductive (Partially) Development Board
health care

5.6.2 Bilangan negara dengan undang-undang dan peraturan yang Tersedia Lembaga Penduduk dan Pembangunan
menjamin akses penuh dan setara bagi wanita dan lelaki berumur 15 Keluarga Negara

tahun dan ke atas mengenai penjagaan kesihatan, maklumat dan
pendidikan terhadap seksual dan reproduktif

Number of countries with laws and regulations that guarantee full and Available National Population & Family
equal access to women and men aged 15 years and older to sexual and Development Board
reproductive health care, information and education

Sasaran 5.a: Melaksanakan pembaharuan untuk memberikan wanita hak sama rata kepada sumber ekonomi, serta akses kepada pemilikan dan
kawalan ke atas tanah dan bentuk harta lain, perkhidmatan kewangan, pewarisan dan sumber asli, selaras dengan undang-undang negara
Target 5.a: Undertake reforms to give women equal rights to economic resources, as well as access to ownership and control over land and other forms of
property, financial services, inheritance and natural resources, in accordance with national laws

5.a.1 (a) Peratusan keseluruhan penduduk pertanian dengan pemilikan Tidak Tersedia Jabatan Pertanian Negeri
atau hak terjamin terhadap tanah pertanian, mengikut jantina; dan
(b) bahagian wanita di kalangan pemilik atau pemegang hak tanah
pertanian, mengikut jenis pegangan

(a) Proportion of total agricultural population with ownership or secure Not Available State Department of Agriculture
rights over agricultural land, by sex; and (b) share of women among
owners or rights-bearers of agricultural land, by type of tenure

5.a.2 Peratusan negara dengan rangka kerja undang-undang (termasuk Sebahagiannya Tersedia, Jabatan Ketua Pengarah Tanah &
undang-undang adat) yang menjamin hak sama rata wanita terhadap Perlu Dibangunkan Galian Persekutuan
pemilikan dan/atau kawalan tanah
Proportion of countries where the legal framework (including customary Partially Available, Need  Department of Director General of Lands
law) guarantees women’s equal rights to land ownership and/or control Further Development and Mines

Sasaran 5.b: Meningkatkan penggunaan teknologi yang diperlukan, khususnya teknologi maklumat dan komunikas, untuk menggalakkan
pemerkasaan wanita
Target 5.b: Enhance the use of enabling technology, in particular information and communications technology, to promote the empowerment of women

5b.1 Peratusan individu yang memiliki telefon bimbit, mengikut jantina Tersedia Survei Penggunaan & Capaian ICT oleh
Individu dan Isi Rumah, DOSM
Proportion of individuals who own a mobile telephone, by sex Available ICT Use and Access by Individuals and

Households Survey, DOSM

Sasaran 5.c: Mengguna pakai dan mengukuhkan dasar yang mantap dan perundangan yang boleh dikuatkuasakan untuk menggalakkan
kesaksamaan gender dan pemerkasaan golongan wanita pada semua peringkat

Target 5.c: Adopt and strengthen sound policies and enforceable legislation for the promotion of gender equality and the empowerment of all women and girls
at all levels

5.c.1 Peratusan negara dengan sistem untuk mengesan dan Tidak Tersedia Kementerian Pembangunan Wanita,
menghebahkan kepada orang awam peruntukan untuk kesaksamaan Keluarga dan Masyarakat
gender dan pemerkasaan wanita
Proportion of countries with systems to track and make public allocations Not Available Ministry of Women, Family & Community

for gender equality and women’s empowerment Development




